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ELLOS TAMBIEN TIENEN 

DERECHO AL TRABAJO   
Con la entrega formal de un documento en el 

consulado general de la República Dominicana de 

Nueva York, el grupo GALDE y traslaverdad.net 

dan el primer paso en el proceso de lograr las 

reivindicaciones que la población LGBT y VIH 

positiva que vive en esa nación no goza. 

Horas antes del proceso electoral en la República 

Dominicana, el Presidente y Fundador del grupo 

GALDE Francisco Lázala y Verónica Onassis vocera 

de traslaverdad.net, hicieron entrega formal al vice-

cónsul de la embajada de ese país en Nueva York 

David Cordero, de un documento en el cual solicitan a 

los candidatos presidenciales a tomar en cuenta el 

grave problema discriminación que enfrentan los 

portadores de VIH/SIDA en esa nación caribeña. 

 
Verónica Onassis y Francisco Lázala  

hablan con los medios sobre el documento. 

 ñA pesar de que es ilegal requerir un diagnostico 

del VIH/SIDA como condición laboral en la República 

Dominicana, esta práctica aun se realiza y el gobierno 

no ha tomado las medidas pertinentes para combatir 

esta clase de discriminaci·nò. Asegura Ver·nica 

Onassis quien agreg· que ñSi el examen m®dico da 

positivo, se les niega empleo a estas personasò. 

En tal sentido el vice-cónsul David Cordero se 

declaró complacido con esta acción y garantizó que el 

mencionado documento se lo hará llegar personalmente 

al cónsul Eduardo Selman, quien para ese momento se 

encontraba en la República Dominicana cumpliendo 

compromisos ligados con el proceso electoral. 

 ñLa democracia Dominicana se est§ modernizando 

y se está adecuando y lo que ustedes plantean es 

completamente legal, y para eso los gobernantes están, 

para hacer cumplir las reglas y los reglamentosò, se¶al· 

el señor David Cordero. 

 ñTenga la seguridad que esta conversaci·n que he 

tenido con ustedes se la haré llegar al cónsul ya que los 

derechos y los deberes individuales deben ser respe-

tadosò, acot· el funcionario del consulado dominicano 

minutos antes de despedirse de los representantes de 

GALDE y traslaverdad.net, a quienes les agradeció 

haberse acercado a esa dependencia gubernamental y 

expresar a través del dialogo sus inquietudes y preocu-

paciones para con sus hermanos de la comunidad LGBT 

que viven en esa nación. 

 ñLas cosas hay que conquistarlas con lucha, y 

ustedes han dado un gran paso y están en todo su 

derecho de venir aqu²ò, finaliz· diciendo el se¶or David 

Cordero. Solo resta esperar a que las elecciones en 

República Dominicana tengan un final feliz y que quien 

resulte vencedor volteé su mirada hacia la comunidad y 

restablezca el derecho al trabajo a pueblo independiente-

mente de su status de VIH. 

 
Verónica Onassis entrega formalmente el documento al  

vice-cónsul de la República Dominicana David Cordero. 



página 2 

 

CORTE SUPREMA DE 

CALIFORNIA ADMITE  

EL MATRIMONIO GAY  

EN ESA REGION 
En una importante victoria para los derechos de los 

homosexuales, la Corte Suprema de California anuló 

una normativa que vedaba el matrimonio gay, con lo 

cual allanó el camino para que ese estado permita a los 

homosexuales contraer enlace. 

La decisión, aprobada por voto de 4-3, dice que la 

unión reconocida legalmente no sustituye al verdadero 

matrimonio, en una opinión escrita por el presidente 

del tribunal, Ron George. 

Fuera de la corte, los simpatizantes del matrimonio 

entre homosexuales celebraron la noticia. ñAhora, 

nuestro estado reconoce la capacidad de un individuo 

para establecer una relación comprometida y amorosa 

con otra persona y la responsabilidad de cuidar y criar 

niños no depende de la orientación sexual del sujetoò, 

señaló el máximo tribunal californiano en el docu-

mento. 

La demanda fue iniciada por la ciudad de San 

Francisco en 2004, donde una veintena de parejas gay 

de ambos sexos y grupos defensores de los derechos 

de los homosexuales, comenzaron el proceso legal 

después de que la corte frenara la autorización de 

matrimonios del mismo sexo que duró un mes. 

ñHoy la Corte Suprema (de California) dio un gran 

paso para asegurar que todos óno sólo aquellos en el 

estado, sino en el resto del paísô tendrán un trato igual 

bajo la leyò, declaró el abogado del municipio de San 

Francisco, Dennis Herrera, quien defendió el caso. 

 CHRISTINE QUINN  

CELEBRA LA DECISION  
Luego de conocerse la decisión del Máximo 

Tribunal de California, muchas han sido reacciones 

que se han registrado a lo largo del país. La Council 

Speaker Christine C. Quinn envió un comunicado de 

prensa en el cual se¶ala lo siguiente: ñAplaudo la 

decisión de la Corte Suprema de Justicia de California 

de remover la prohibición del matrimonio gay, 

trabajando así en favor del derecho universal y funda-

mental de la igualdad civilò. 

ñEsta es una gran victoria en nuestra lucha por 

lograr iguales derechos, ahora nos toca a nosotros 

mantener un esfuerzo por hacer que la igualdad del 

matrimonio sea una realidad en el estado de Nueva 

York. Yo emplazo a cada uno de los miembros de la 

legislatura del estado de Nueva York a movilizar la 

igual de derechos más allá de la política y terminar así 

con la discriminación que existe contra gays, lesbianas 

bisexuales y personas trans y conferirles en derecho a 

casarse a las parejas del mismo sexoò. 

ñLa historia ha mostrado repetidamente que el arco 

de la igualdad siempre ha movido la balanza hacia el 

lado de la justicia. Yo se que, en su momento no muy 

lejano, la comunidad LGBT neoyorkina tendrá el 

derecho a casarseò. 
 

 
Council Speaker Christine C. Quinn  

Foto/archivo Una Sola Voz 
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 Por Rafael Madrid 
 

Soy VIH Positivo y tengo la siguiente pregunta: 

¿Qué hay de cierto que debo tomar ciertas 

precauciones a la hora de tomar el sol en la playa 

en la temporada de verano que se avecina? 

Los rayos solares ðo rayos ultravioletað dañan la 

piel, independientemente si usted es VIH positivo o 

negativo. Los resultados a corto plazo de la exposición 

sin protección a los rayos ultravioleta son las 

quemaduras de sol y el bronceado. A largo plazo, 

exponerse al sol sin protección puede causar cáncer en 

la piel. Para protegerse: 

Å Evite tomar sol entre las 10 a.m. y las 4 p.m. 

Å Use lentes de sol para proteger sus ojos. La 

exposición al sol aumenta el riesgo de cataratas. 

Å Use un sombrero de ala ancha que le proteja la cara, 

el cuello y las orejas del sol. El mejor sombrero para 

usar bajo el sol tiene un ala de por lo menos 15 cm. 

(6 pulgadas) de ancho a su alrededor. Las gorras de 

béisbol y similares no protegen sus orejas y cuello.  

Å Use crema protectora solar con un factor de 

protección solar (SPF por sus iníciales en inglés) de 

por lo menos 15, aún en días nublados. 

Alrededor del 90% de las personas que viven con 

VIH experimentan síntomas y cambios en la piel, 

especialmente si se está tomando la terapia anti-

retroviral. Algunos estudios han encontrado una 

incidencia de problemas a la piel asociados a la seque-

dad, funiculitis y seborrea (exceso de grasas en la piel). 

Otras enfermedades comunes se complican con la 

exposición al sol, como lo es por ejemplo el virus del 

Herpes Simplex (usualmente aparecen ampollas de 

agua en los labios después de la exposición al sol). 

Además el uso de algunos antibióticos como el 

Bactrim, usados para combatir enfermedades asociadas 

al VIH, también podrían causar alergias y se reco-

mienda estrictamente alejarse del sol. Si Usted es VIH 

positivo es una buena idea revisar su piel periódica-

mente y durante los controles médicos, consulte a su 

doctor si es que ha notado algunos cambios o 

molestias. 

LA PREVENCION SIGUE 

SIENDO LA MEJOR ARMA  
El grupo venezolano VALGO, inicio formalmente 

una serie de talleres educativos dirigidos a la comunidad 

LGBT de la ciudad y cuyo propósito primordial es 

ofrecer respuestas claras y directas a la gran cantidad de 

incógnitas que tienen los miembros de estas minorías en 

materia sexual, espiritual y de inmigración, entre otros. 

El Viernes 9 de Mayo se llevó a cabo en la sede de 

La Comisión Latina sobre el SIDA, la 1ra. parte del 

taller: ñPr§ctica Sexual Segura y Reducci·n de Riesgoò, 

el cual fue conducido por Alberto Alonso de The Lower 

East Side Harm Reduction Center.  

Durante su intervención Alberto Alonso explicó las 

diferentes técnicas que existen para reducir riesgos de 

contagio de enfermedades de transmisión sexual. El 

taller se caracterizó por la utilización de un lenguaje 

coloquial que permitió un mejor entendimiento de los 

tópicos que fueron discutidos 

En vista de la gran cantidad de puntos a tratar este 

taller fue dividido en 2 tandas, y será el próximo mes de 

Junio cuando se realice la segunda parte. No obstante 

Alberto Alonso aclaro que quienes no hayan asistido a 

la primera parte pueden acudir sin problemas a la 

segunda, ya que en esa oportunidad realizara una 

sinopsis sobre los puntos ya tratados. 

  
Alberto Alonso 

ñPr§ctica Sexual Segura y Reducci·n de Riesgoò 

 
responde 

responde
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4 AÑOS QUE HAN SIDO  

ñDE PELICULAò 
CINEMAROSA celebra 4 años llevando lo mejor de 

la cinematografía LGBT a la ciudad de NY. 

Películas que hablan de la experiencia y la vida de 

la comunidad gay, lésbica y transgénera local, nacional 

e internacional, han sido proyectadas desde el 2004 en 

el auditórium de Queens Museum of Art (Flushing 

Meadows Corona Park) por parte de CINEMAROSA. 

Con presentaciones cada tercer domingo del mes, el 

programa ha servido como punto cultural y educativo 

donde cineastas, artistas y el público ð hispano y 

anglo parlante ð se reúnen en un ambiente sano y 

acogedor. 

     
Este Domingo 18 de Mayo una serie de eventos 

servirá para celebrar este nuevo aniversario y es por 

ello que el artista multimedia y creador de 

CINEMAROSA Héctor Canonge invita a la 

colectividad en general a formar parte del exquisito 

programa cinematográfico que ha sido preparado por 

CINEMAROSA para expresar su agradecimiento a las 

miles de personas que durante 48 meses han disfrutado 

de las películas de corte LGBT que han sido 

proyectadas a lo largo de todo este tiempo. 

A continuación el programa de celebración: 

 

3:00 a 5:00 pm, Presentación de las Películas: 

En el fuego / In The Fire (Dir. Dante Alencastre, Perú, 

2007, 35 min)  

Transexuales peruanos hablan abiertamente sobre 

sus vidas, trabajo, el miedo a ser discriminados y la 

lucha por ser aceptados en una sociedad machista y 

homofóbica. 

Weeki Wachee Girls (Dir. Kim Cummings, USA, 2000, 

22 min)  

Maura y Katie quieren ser sirenas. El cariño y 

amistad que ambas comparten empieza a cambiar 

cuando una de ellas encuentra a la otra besando a 

otra chica.  

Easy Not /Nada Fácil (Dir. Juan Rubio, USA, 2007, 13 

min)  

Travestis Latinos que trabajan en uno de los 

vecindarios más elegantes de Washington DC 

luchan por sobrevivir en un mundo donde el 

atractivo físico es lo que más cuenta.  

Two Men in Shoulder Stand (Dir. Paul Knox, USA, 

2006, 20 min)  

En una playa en el sur de la India, una pareja, Sarath 

y Hassan, uno Seropositivo y el otro no, hacen yoga 

para mantener su salud espiritual y física debido a la 

carencia de cuidados médicos. 

Laundromat / Lavandería (Dir. Edward Gunawan, 

USA, 2007, 12 min)  

Un drama romántico que sigue los pasos de una 

pareja gay cuyas diferencias son obvias. Un hombre 

ya mayor les enseñara que el amor se encuentra en 

las cosas más pequeñas. 

Just / Justo (Dir. David Maurice Gil, USA, 2007,12 

min) 
 

Después del encuentro casual de 2 extraños que se 

conocen en un "Chat" de Internet, 2 hombres descubren 

que han cometido un error y que sus actos pueden tener 

serias consecuencias. 

Después de la presentación, Kim Cummings 

cineasta de Queens y otros invitados hablarán de su 

trabajo y contestarán preguntas del público. 
 

5:30 a 8:00 p.m., Fiesta de Recepción:  

Show de multimedia y danza presentando a Saúl 

Reyes, alias La Muñeca. Amenizado por los DJôs de 

FRESA SALVAJE y sus ritmos retro-latin-pop. Toda 

persona que venga vistiendo algo PINK (rosa) 

participará en una rifa sorpresa. 

DIRECCION: Queens Museum of Art (Flushing 

Meadows Corona Park) 

Tren: E, F, V, R hasta 74 Street y Roosevelt Ave. 

Transferir por el tren #7 a Flushing. Salir en Willest 

Point Avenue/Shea Stadium. Descienda la plataforma 

hacia el lado del parque. El museo está ubicado en 

frente del Globo de Metal, Unisphere. 

Contacto: hector@cinemarosa.org, fono: 646-338-

6301. Visite: www.cinemarosa.org. 

HOLA CELEBRO EL 

ORGULLO MEXICANO  
Durante una semana, el grupo Hombres Latinos de 

Ambiente agasajo al pueblo de México y en especial 

a los integrantes de esa agrupación que nacieron en 

tierras aztecas. 

146 años después de la denominada batalla de 

Puebla, el grupo HOLA quiso celebrar tan importante 

fecha y su comisión coordinadora organizo una serie de 

eventos en los cuales se resalto la idiosincrasia del 

pueblo mexicano. 

http://www.cinemarosa.org/
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Entre las actividades programadas figuraron bailes, 

concursos, comidas, talleres y hasta una película 

mexicana titulada: ñLos Jornalerosò fue proyectada en 

el marco de estas festividades. 

Todos los eventos fueron adornados por los colores 

de la bandera azteca, lo cual le dio un toque patriota y 

de orgullo a la semana programada por el grupo 

HOLA. 

 
Miembros y amigos de HOLA 

TODO LISTO PARA LOS 

PREMIOS SOL 2008 
La entrega de los Premios Sol será una recepción 

elegante donde Hispanic AIDS Forum celebrará y 

honrará la dedicación de figuras claves en la lucha 

contra el VIH/SIDA. Lo recaudado en el evento será a 

beneficio de las múltiples actividades que HAF realiza 

para la comunidad VIH positiva que vive en la ciudad. 

En esta recepción HAF celebra y honra los logros y 

carreras de figuras notables que representan líderes en 

su campo y en la lucha contra el VIH/SIDA. Ellos son:  

Juan A Bailey Medical Attending in Department of 

Medicine Beth Israel, Humberto Cruz Director, AIDS 

Institute New York, Department of Health y Aid for 

AIDS, Inc: Improving the quality of life of PLWHIV. 

 

La recepción se realizara en Battery Park Gardens, y 

al igual que todos los años la entrega de los Premios 

Sol 2008 se convertirá en una noche inolvidable de 

verano en compañía de gente magnifica, comida 

deliciosa y muy buena música. Una vista impresionante 

de la bahía sur de Manhattan adornará la noche y le 

dará un toque muy especial al evento. 

ALZANDO LA VOZ 
por Jusquifabio Flores 

 

 

Hola amigos de Una Sola Voz. La 

llegada de temperaturas más cálidas 

al parecer viene acompañada por una 

gran cantidad de eventos. Los invito a todos a enviarme 

información sobre cualquier actividad que tenga que 

ver con la comunidad latina LGBT de la ciudad, y 

hacer del verano del 2008 una temporada inolvidable. 

CAMINANTES  Los amigos del grupo boricua PRIDE 

participaran este Domingo 18 de Mato en el AIDS 

Walk, razón por la cual están invitando a todos a 

participar con ellos en esta movilización. El punto de 

encuentro será en la calle 72 con la 5ta. Avenida a las 9 

de la mañana. RECORDACION  El próximo Lunes 26 

de Mayo se celebra en el país Memorial Day, razón por 

la cual muchas agencias y organizaciones no prestarán 

servicios durante esa fecha entre ellas, Comisión Latina 

sobre el SIDA. Hispanic AIDS Forum, Bronx AIDS 

Service, Momentum Project y Alianza Dominicana. 

DUELO  Una Sola Voz se une al duelo que une a 

nuestra comunidad tras la muerte del señor Richard 

Sandman, quien en vida ayudo de manera voluntaria 

con su experiencia y conocimientos de abogado 

profesional, en los talleres de asilo político legal para 

personas LGBT, una vez al mes en Queens Pride 

House. Paz a sus restos. ORGULLO  El grupo Primer 

Movimiento Peruano prepara una espectacular sorpresa 

para el Gay Parade de Manhattan, razón por la cual se 

reúnen todos los Viernes para poder hacer una buena 

organización del evento. Les cuento que pude ver parte 

de los trajes y considero que darán mucho de qué 

hablar, ya que es algo nunca visto en este espectáculo. 

Si deseas ser parte del grupo comunícate con José 

Sánchez 917-657-7407. Bueno amigos seguimos en 

contacto. No olviden enviarme sus comentarios a 

mail@unasolavozny.com. Nos vemos en dos semanas 

y gracias por NO FUMARé!!! 

mailto:mail@unasolavozny.com
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ESTUDIOS CLINICOS  
 

Crofelemer Para La Diarrea 

Personas mayores de 18 años que tienen diarrea 

persistente tomarían tabletas de Crofelemer o tabletas 

de placebo por 6 semanas. Luego todos tomarían 

Crofelemer por 5 meses más. 
 

Avandia y Serostim 

Personas con resistencia a la insulina tomarían Avandia 

(rosiglitazone) o Serostim (hormona del crecimiento), o 

ambas, por 6 meses para ver cómo afecta a la glucosa, 

a los niveles de insulina y a las formas del cuerpo. 
 

KP-1461 

Personas de 18 a 60 años que han estado tomando un 

NRTI, NNRTI y PI, y han desarrollado resistencia o 

han parado de tomar la medicina por otras razones, 

tomarían KP-1461 (un nuevo tipo de INTR) sin otro 

ARV por 4 meses. 
 

SPRING: Aptivus en Razas Diversas 

Personas mayores de 18 años y adultos (mitad blancos 

y la otra mitad de raza no blanca; la mitad hombres, y 

la otra la mitad mujeres) quienes han tomado un NRTI, 

NNRTI, y IP (no Aptivus) y quienes tienen resistencia 

a por lo menos 2 IPôs, tomar²an una dosis media de 

Aptivus o recibirían un monitoreo terapéutico de la 

droga para encontrar la mejor dosis para ellos.  
 

IMPACTO: Resistencia a Reyataz 

Personas que han desarrollado resistencia a Reyataz 

harían una sola visita a nuestra oficina para tomarles 

una muestra de sangre y estudiar la mutación I50L. 
 

Ibalizumab 

Además de tomar las medicinas anti VIH, las personas 

tomarían infusiones IV o un placebo o una de cuatro 

dosis de ibalizumab, un anticuerpo monoclonal 

diseñado para bloquear la entrada del VIH. 
 

Prezista Dosis 

Las personas mayores de 18 años, quienes han estado 

tomando medicinas contra el VIH por lo menos por 12 

semanas tomarán Prezista con Norvir una o dos veces 

al día, en conjunto con otras medicinas contra el VIH. 
 

Para más información de estas pruebas, llame a Bryan 

al (212) 924-3934 ext. 121. 

MANHATTAN LEGAL 

SERVICES OFRECE AYUDA 

PARA ESTAMPILLAS DE 

ALIMENTOS  
Vivir en una ciudad como Nueva York puede hacer 

que muchas familias no cuenten con el dinero necesario 

para una Buena alimentación. Afortunadamente el 

Gobierno Federal provee el programa de estampillas de 

alimentos, sin embargo hay quienes desconocen no solo 

la existencia de este beneficio sino que además no saben  

dónde acudir para obtener información. En tal sentido 

Manhattan Legal Services, ofrece ayuda para aplicar por 

este programa y obtener cupones de alimentos. 

Si estas empleado o desempleado, si tienes bajos 

ingresos, si estas incapacitado o vives con una persona 

incapacitada, si tienes niños o eres una persona mayor 

puedes calificar para este privilegio. También pueden 

aplicar las personas no ciudadanas pero que se 

encuentran legalmente en el país, como por ejemplo los 

refugiados, los asilados, los cubanos recién llegados, y 

las personas que tienen menos de 18 años de edad. Si 

vives en Manhattan y si reúnes alguno de estos 

requisitos entonces comunícate con Irma Hernández, la 

coordinadora del ñNutrition Outreach Education Pro-

gramò de Manhattan Legal Services, a trav®s del 

teléfono 646-442-3669, y pide una entrevista y 

asistencia para llenar la aplicación correspondiente, la 

cual se realizara de manera gratuita y ajo un proceso de 

absoluta confidencialidad. Si te encuentras discapaci-

tado o tienes una edad avanzada, se te puede dar una 

visita y ayudarte a llenar la aplicación en la comodidad 

de tu hogar de manera gratuita. 

Para ver si cualificas para cupones para alimentos 

comunícate con Irma Hernández en el teléfono: 

   646-442-3669   

Igualmente, Manhattan Legal Services también ofrece 

servicios legales gratuitos a los residentes de Manhattan 

con bajos ingreso económicos que tengan problemas 

con su vivienda, situaciones de violencia domestica, 

desintegración familiar, desempleo, bancarrota, 

asistencia pública, abuso o casos de negligencia, y 

personas viviendo con el VIH/SIDA. De acuerdo con la 

ley Federal y con la póliza del Departamento de 

Agricultura de los Estados Unidos se prohíbe la 

discriminación por razón de raza, color, origen nacional, 

genero, edad, o incapacidad. Para presentar una queja 

sobre discriminación, escriba a USDA, Director, Office 

of Civil Rights, 1440 Independence Avenue, SW, 

Washington, DC 20250-9410 o llama (800)795-3272 or 



página 7 

(202)720-6383 (ITY). USDA es un proveedor y 

empleador que ofrece igual para todos.ò  

Preparado por un projector del Nutrition Consor-

tium of New York State. La financiación está provista 

por el NYS DOH/NYS OTDA/USDA FNS. 

FERIAS DE SALUD 

 
Integrantes de M-powerment y Crystal Meth Awareness 

Campaign de la Comisión Latina sobre el SIDA en la Feria  

de Salud de la Escuela Secundaria N* 45 en Manhattan  

(Sábado 3 de Mayo) 
 

 
Integrantes del Grupo Hola en la Feria de Salud  

de Lehman College (Martes 6 de Mayo) 
 

Si tu agencia, organización o grupo participa en alguna 

Feria de Salud y deseas colocar tu foto en Una Sola 

Voz, envíala a mail@unasolavozny.com con los 

siguientes datos: Nombre de Organización, Nombre de 

la Feria y Fecha. 

 

Visita nuestra página web 

www.unasolavozny.com 
 

 
 

 

 

Apúntalo en tu Agenda  
 

Viernes 16 de Mayo 7.00 p.m. 

*Viernes Noche de Cine*  

Proyección de la PelículañĐltimos D²asò 

Queens Pride House 

76-11 37th Ave., Suite 206, Queens 

Contacto: Ruby Fernandez-Brown 

Teléf. 718-429-5309 

 

Sábado 17 de Mayo 5.00 p.m. 

Taller de Escritura Bilingüe 

Queens Pride House 

76-11 37th Ave., Suite 206, Queens 

Contacto: Ruby Fernandez-Brown 

Teléf. 718-429-5309 

 

Domingo 18 de Mayo 10.00 a.m. 

AIDS Walk NY 2008 

Participa en la caminata 

Más importante del año 

Central Park, 58th St., Manhattan 

Información: www.aidswalk.net 

 

Domingo 18 de Mayo 11.30 a.m. 

Desfile Puertorriqueño de El Bronx 

Con la participación del grupo HOLA 

Punto de Encuentro: Plaza de la 

Calle 181 y Grand Concourse, the Bronx 

Contacto: Luis R. Rodríguez 

Tel. 718-295-5690 

 

Lunes 19 de Mayo 5.00 p.m. 

Inicio del Ciclo 23 

Programa Decisiones de Hombre 

Bronx AIDS Services 

953 Southern Blvd., Ofic. 201, Bronx 

Contacto: Luis R. Rodríguez 

Tel. 718-295-5690 

 

Martes 20 de Mayo 6.00 p.m. 

Taller Sobre Drogas 

Crystal Meth Awareness Campaign 

347 W. 36th St., 10 Fl, Suite 1003b 

Manhattan 

Contacto: Gerardo Pineda 

Teléf. 212-967-8531 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:mail@unasolavozny.com
http://www.unasolavozny.com/
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Martes 20 de Mayo 7.00 p.m. 

Grupo de Apoyo para Lesbianas Latinas 

Queens Pride House 

76-11 37th Ave., Suite 206, Queens 

Contacto: Ruby Fernandez-Brown 

Teléf. 718-429-5309 

 

Miércoles 21 de Mayo 6.00 p.m. 

Mitos y Realidades del VIH/SIDA 

Punto de Encuentro 

347 W 36th St., 10 Fl, Suite 1003b  

Manhattan 

Contacto: Gerardo Pineda 

Teléf. 212-967-8531 

 

Jueves 22 de Mayo 7.00 p.m. 

Grupo de Apoyo para Hombres Gay 

Queens Pride House 

76-11 37th Ave., Suite 206, Queens 

Contacto: Ruby Fernandez-Brown 

Teléf. 718-429-5309 

 

Martes 27 de Mayo 5.00 p.m. 

Reunión de Planificación del 

Picnic Feria de Salud de GALDE 

The Sony Free Space  

55th St., Madison Av., Manhattan 

Contacto: Yoseli Castillo 

Teléf. 917-494-1941 

 

Miércoles 28 de Mayo 6.00 p.m. 

Músculos, sexo sin límites, ropa de marca  

¿Ese es el modelo gay que existe? 

Punto de Encuentro 

347 W 36th St., 10 Fl, Suite 1003b  

Manhattan 

Contacto: Gerardo Pineda 

Teléf. 212-967-8531 

 

Miércoles 28 de Mayo 7.00 p.m. 

Noche Bohemia de GALDE 

4168 Broadway (177th St.) 

Manhattan 

Contacto: Yoseli Castillo 

Teléf. 917-494-1941 

 

Viernes 30 de Mayo 2.00 p.m. 

Barbecue del grupo C.I.T.A. 

Creciendo más Seguro 

Contacto y reservación: 

Teléf. 718-896-2500 ext. 1800 

 

Viernes 30 de Mayo 6.00 p.m. 

Fiesta de la Hermandad Latina Latinos D 

347 W 36th St., 10 Fl, Suite 1003b  

Manhattan 

Contacto: Gerardo Pineda 

Teléf. 212-967-8531 

 

Viernes 30 de Mayo 7.00 p.m. 

Noche Social en Q.P.H. 

Reunión de Quesos y Vinos 

Queens Pride House 

76-11 37th Ave., Suite 206, Queens 

Contacto: Ruby Fernandez-Brown 

Teléf. 718-429-5309 

 

Viernes 30 de Mayo 7.00 p.m. 

Noche de Juegos para mujeres lesbianas y bisexuales 

LGBT Community Center 

208 West 13th St., Manhattan 

Auspiciado por Center CARE 

Contacto: Migdalia Santiago 

Teléf. 212-620-7310 ext. 217. 

 

Viernes 30 de Mayo 10.00 p.m. 

Celebración 6to. Aniversario 

Grupo VALGO 

Divaôs Place, Queens 

Contacto José Tineo 

Teléf. 212-675-3288 

 

Domingo 1 de Junio 12.00 m. 

Queens Pride Parade 2008 

Con la participación del grupo HOLA 

37 Ave. 89 St., Queens 

Información y contacto: 

Teléf. 718-592-8650 

 

Jueves 5 de Junio 6.00 p.m. 

Premios Sol 2008  

Evento organizado por 

Hispanic AIDS Forum 

Battery Park Gardens, Manhattan 

Contacto: Hillary Peña 

Telef. 212- 563-4500 x302. 

 

Viernes 13 de Junio 10.00 p.m. 

Carnaval Boricua 2008  

Evento organizado por PRIDE 

76-10 Roosevelt Ave., Queens 

Contacto: Luis Robles 

Teléf. 917-670-1986. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


